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Č. p.: ÚpIA-EL3/3-244-3/2021-OOPS                                                        č. IIS SAP: 6200002982  

                                                                                                                                           Výtlačok č:  4  

                                                                                                                                     Počet listov: 8      

                    Príloha:      2/3     

Kúpna zmluva č. 2021/249 
uzatvorená v zmysle ustanovenia § 409 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení 

neskorších predpisov a na základe Rámcovej dohody č. 2019/559 uzatvorenej dňa 18.12.2019 

medzi nižšie uvedenými zmluvnými stranami                   

 
Článok I. 

Zmluvné strany 
 

1.1. Kupujúci: Slovenská republika 
  Ministerstvo obrany Slovenskej republiky 
  Kutuzovova 8 
  832 47 Bratislava 
 

Zastúpený:     Ing. Pavol LÍŠKA 
      riaditeľ Úradu pre investície a akvizície MO SR  

  na základe plnomocenstva ministra obrany  

  č. KaMO-1-130/2020, zo dňa 11. mája 2020 

Osoba oprávnená konať vo veciach: fakturačných, reklamácií, kodifikácie a štátneho 

      overovania kvality:                                 

riaditeľ Sekcie modernizácie MO SR 

tel.: 0960/317 588, e-mail: mosr.semod@mil.sk    

    alebo osoba ním poverená 

 technických úkonov a preberania tovaru: 

riaditeľ Vojenskej polície Trenčín 

alebo osoba ním poverená  

    tel.: 0960/339 433; e-mail: marcel.vandzura@mil.sk  

 IČO:  30845572 
Bankové spojenie:  Štátna pokladnica 
IBAN:   SK50 8180 0000 0070 0017 1215        

 
(ďalej len ,,kupujúci“)  
 

      a 

 

1.2. Predávajúci:  AUTOPOLIS, a.s. 

     Panónska cesta 32, 851 04  Bratislava 

 Zastúpený:  Ing. Ivan MEDVECKÝ,  

     predseda predstavenstva 

IČO:   35728311    

IBAN:   SK34 7500 0000 0040 0112 3625 

Predávajúci je zapísaný v Obchodom registri Okresného súdu Bratislava I. Oddiel: Sa, Vložka 

č. 6831/B 

 
  
 (ďalej len ,,predávajúci“)   
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     Článok II. 

Predmet zmluvy 

2.1. Predmetom tejto zmluvy je záväzok predávajúceho dodať kupujúcemu tovar – ,,Policajný 

automobil“ (ďalej len ,,tovar“) do miesta dodania, previesť na neho vlastnícke právo 

k dodanému tovaru a záväzok kupujúceho riadne dodaný tovar prevziať a zaplatiť zaň cenu v 

súlade s článkom III. tejto zmluvy.  

2.2. Špecifikácia a množstvo tovaru, ktorý je predávajúci povinný v súlade s touto zmluvou 

kupujúcemu dodať je uvedená v Prílohe č. 1 – Cena a špecifikácia tovaru (ďalej len ,,Príloha 

č. 1“), ktorá je neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy. 

2.3. Predávajúci sa zaväzuje dodať tovar podľa tejto zmluvy osobne a s odbornou starostlivosťou. 

Predávajúci nemôže poveriť dodaním tovaru inú osobu okrem dopravy tovaru do miesta 

dodania. 

 

 

Článok III. 

Kúpna cena, platobné podmienky 

3.1. Celková kúpna cena za tovar je stanovená na základe jednotkovej ceny tovaru, ktorá je 

uvedená v Rámcovej dohode č. 2019/559 (ďalej len ,,rámcová dohoda“), v zmysle zákona NR 

SR č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov v celkovej výške:  

     28 869,00 € vrátane 20 % DPH  

         (slovom: dvadsaťosemtisícosemstošesťdesiatdeväť eur vrátanie 20% DPH). 

Podrobná cenová špecifikácia dodávaného tovaru je uvedená v Prílohe č. 1 tejto zmluvy. 

3.2. Celková cena je konečná a neprekročiteľná a sú v nej zahrnuté všetky náklady predávajúceho 

súvisiace s dodaním tovaru do miesta dodania vrátane DPH, dopravných nákladov, nákladov 

na kodifikáciu a primeraný zisk.  

3.3. Právo na zaplatenie ceny vzniká predávajúcemu riadnym splnením jeho záväzku dohodnutým 

spôsobom v mieste dodania v súlade s článkom IV. tejto zmluvy. 

3.4. Po dodaní tovaru a jeho prevzatí kupujúcim v mieste dodania vyhotoví predávajúci faktúru, 

ktorá musí obsahovať náležitosti v súlade so zákonom č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej 

hodnoty v znení neskorších predpisov, doplnená bude o číslo kúpnej zmluvy a rámcovej 

dohody. Predávajúci vyhotoví faktúru do 15 dní odo dňa dodania tovaru a doručí ju na adresu: 

Ministerstvo obrany SR, Sekcia modernizácie MO SR, Kutuzovova 8, 832 47 Bratislava vo 

dvoch vyhotoveniach. V prípade dodania tovaru po 26.11.2021 predávajúci  doručí faktúru do 

10.12.2021. K faktúre je predávajúci povinný priložiť potvrdený dodací list a preberací zápis 

podľa článku IV. tejto zmluvy.  

3.5. Kupujúci neposkytne preddavok na kúpnu cenu. Kupujúci uhradí faktúru formou 

bezhotovostného platobného styku. Lehota splatnosti faktúry je 30 kalendárnych dní odo dňa 

jej doručenia kupujúcemu pri splnení podmienok uvedených v tejto zmluve. Platobná 

povinnosť kupujúceho sa bude považovať za splnenú v deň, keď bude z účtu kupujúceho 

odpísaná fakturovaná suma za riadne dodaný tovar v prospech účtu predávajúceho. 

3.6. Kupujúci je oprávnený namietať vecnú a formálnu správnosť a úplnosť faktúry alebo jej 

povinných príloh a vrátiť faktúru bez zaplatenia najneskôr do uplynutia lehoty jej splatnosti.  

Oprávneným vrátením faktúry prestáva plynúť lehota jej splatnosti. Nová 30-dňová lehota 

splatnosti začína plynúť odo dňa doručenia opravenej faktúry kupujúcemu. 

 

 

Článok IV. 

Miesto, čas a spôsob plnenia 

4.1. Miestom dodania tovaru podľa tejto zmluvy je:  
 Vojenská polícia, Kasárne SNP, Železničná 3, 911 01 Trenčín.  
4.2. Predávajúci je povinný dodať tovar do miesta dodania v celom rozsahu v termíne najneskôr                

do 30.11.2021.  
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4.3. Dodanie tovaru je možné výhradne v pracovné dni a v pracovnom čase kupujúceho od 800 

hod. do 1400 hod.  

4.4. Prevzatie tovaru v mieste dodania bude potvrdené osobou oprávnenou konať za kupujúceho 

vo veciach technických a preberania tovaru na dodacom liste a preberacom zápise, na ktorom 

bude uvedená  okrem iného jednotková cena tovaru a jeho celková hodnota.  

Dodací list a preberací zápis vyhotoví predávajúci. Pri prevzatí tovaru kupujúcim, predávajúci 

potvrdí záručný list k tovaru.   

4.5. Predávajúci sa zaväzuje: 

a) dodať tovar spolu so záručným listom a s dokladmi (sprievodná dokumentácia) 

uvedenými v tejto zmluve a v Prílohe č. 1 tejto zmluvy,  

b) pred odovzdaním tovaru vykonať ukážku funkčnosti tovaru v rozsahu jeho obsluhy,   

c) poskytovať kupujúcemu na dodaný tovar  bezplatný záručný servis v trvaní 48 mesiacov 

alebo do 150 000 najazdených kilometrov podľa toho, ktorá skutočnosť nastane skôr a 

bezplatné servisné prehliadky (práca a materiál) v trvaní 48 mesiacov alebo do 150 000 

najazdených kilometrov podľa toho, ktorá skutočnosť nastane skôr. 

4.6. Predávajúci je povinný osobu oprávnenú konať za kupujúceho vo veciach technických 

a preberania tovaru vyrozumieť o termíne dodania tovaru najmenej 3 pracovné dni vopred. 

Táto osoba zároveň vykoná prehliadku dodávaného tovaru a je oprávnená tovar odmietnuť, 

nepodpísať dodací list a preberací zápis, ak bude mať tovar zjavné vady (napr. poškodený 

tovar, tovar nevyhovujúci podmienkam tejto kúpnej zmluvy) a túto skutočnosť zapíše do 

preberacieho zápisu. 

4.7. Dopravu tovaru do miesta dodania zabezpečí predávajúci na vlastné náklady 

a nebezpečenstvo tak, aby bola zabezpečená dostatočná ochrana pred jeho poškodením, 

stratou a/alebo znehodnotením až do momentu prevzatia tovaru kupujúcim v mieste dodania. 

Za škodu spôsobenú porušením tejto povinnosti v plnej miere zodpovedá predávajúci. 

4.8. Predávajúci sa zaväzuje zabezpečiť vykonávanie záručného servisu a servisných prehliadok 

podľa bodu 4.5. písm. c) tohto článku vo vlastných servisných strediskách alebo v servisných 

strediskách zmluvných partnerov.  

 

 

Článok V. 

Záruka, zodpovednosť za vady a reklamácie 

5.1. Predávajúci je povinný dodať tovar v množstve, akosti a vo vyhotovení podľa tejto zmluvy 

a rámcovej dohody, spôsobilý na použitie na obvyklý účel. 

5.2. Predávajúci sa zaväzuje, že dodávaný tovar je novo vyrobený (v roku uzavretia príslušnej 

kúpnej zmluvy, najneskôr však kalendárny rok bezprostredne  predchádzajúci roku, v ktorom 

bola uzavretá kúpna zmluva) v 1. akosti, doteraz nepoužívaný a bude zodpovedať technickým 

predpisom/normám EÚ a  SR a ďalším požiadavkám tejto kúpnej zmluvy. Spolu s tovarom je 

predávajúci povinný dodať aj doklady v zmysle tejto zmluvy. 

5.3. Ak predávajúci poruší povinnosti uvedené v bode 5.1. a/alebo 5.2. tejto zmluvy, dodá iný 

tovar a/alebo poruší povinnosť ustanovenú v § 420 ods. 4 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný 

zákonník v znení neskorších predpisov (ďalej len ,,Obchodný zákonník“), má tovar vady.  

5.4. Na dodaný tovar predávajúci poskytuje záruku za akosť tovaru na dobu 48 mesiacov alebo do 

150 000 najazdených kilometrov podľa toho, ktorá skutočnosť nastane skôr. Záručná doba 

začína plynúť dňom riadneho prevzatia tovaru kupujúcim. Záruka za akosť spočíva v tom, že 

tovar bude počas trvania záručnej doby spôsobilý na použitie na obvyklý účel a zachová si 

obvyklé vlastnosti. Záruka za akosť sa nebude vzťahovať na vady vzniknuté nesprávnym 

používaním alebo mechanickým poškodením spôsobeným kupujúcim. Zmluvné strany 

vylučujú aplikáciu § 428 Obchodného zákonníka (príp. príslušných ustanovení zákona č. 

40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov) pre uplatnenie zodpovednosti 

za vady. Kupujúci je povinný písomne oznámiť vady tovaru (ďalej len „reklamácia“), na ktoré 
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sa vzťahuje záruka za akosť predávajúcemu  najneskôr do uplynutia dohodnutej záručnej 

doby. Záručná doba nebude plynúť po dobu, po ktorú kupujúci nemôže užívať tovar pre jeho 

vady. Plynutie záručnej doby sa preruší dňom doručenia reklamácie. Záručná doba začne 

plynúť znova dňom prevzatia opraveného tovaru, ak bude tovar opraviteľný alebo náhradného 

tovaru kupujúcim.  

5.5. Zodpovednosť za vady, na ktoré sa nevzťahuje záruka za akosť (napr. chýbajúce doklady k 

tovaru) sa riadi príslušnými ustanoveniami Obchodného zákonníka. Kupujúci je povinný 

písomne reklamovať vady, na ktoré sa nevzťahuje záruka za akosť, najneskôr do dvoch rokov 

od doby dodania tovaru. 

5.6. Predávajúci zodpovedá za vady tovaru v plnom rozsahu. Nároky kupujúceho z vád tovaru sa 

budú spravovať režimom podľa § 436 a nasl. Obchodného zákonníka. 

5.7. Voľbu nároku z vád tovaru uvedie kupujúci v reklamácii alebo oznámi písomne   

predávajúcemu bez zbytočného odkladu po jej odoslaní. Ak kupujúci zistí vady tovaru pri 

preberaní tovaru a/alebo v lehote splatnosti faktúry, je oprávnený reklamovať vady tovaru 

v lehote dohodnutej v tejto zmluve a zároveň je oprávnený nezaplatiť faktúru v rozsahu 

vadného plnenia, ktorým sa rozumie aj nedodanie dokladov. Kupujúci zaplatí novú faktúru po 

odstránení vád, ak nevyužije právo odstúpiť od zmluvy. 

5.8. Reklamácia musí obsahovať: 

a) číslo kúpnej zmluvy a číslo dodacieho listu, 

b) názov a označenie reklamovaného tovaru,  

c) popis vady vrátane nedodania dokladov, 

d) počet chýbajúcich dokladov. 

5.9. Ak bude reklamácia neúplná, predávajúci písomne vyzve kupujúceho na jej doplnenie, 

pričom lehota na doplnenie náležitostí nesmie byť kratšia ako 5 pracovných dní. Predávajúci 

je povinný vybaviť riadne uplatnenú reklamáciu (vrátane odstránenia vád) najneskôr do 30 

dní odo dňa doručenia reklamácie. Reklamáciu je možné odoslať poštou, e - mailom alebo 

faxom.  

5.10. Náklady na odstránenie vád tovaru ako aj preukázateľné náklady kupujúceho súvisiace s 

uplatnením nárokov z vád tovaru, znáša predávajúci. 

 

 

Článok VI. 

Kodifikácia 

6.1. Tovar podlieha kodifikácii v súlade so STANAG 4177 – Jednotný systém získavania údajov a 

podľa zákona č. 11/2004 Z. z. o obrannej štandardizácii, kodifikácii a štátnom overovaní 

kvality výrobkov a služieb na účely obrany v znení neskorších predpisov (ďalej len ,,zákon č. 

11/2004 Z. z.“) a vyhlášky Ministerstva obrany Slovenskej republiky č. 476/2011 Z. z. ktorou 

sa ustanovujú podrobnosti o metodike spracúvania návrhu kodifikačných údajov, o 

programovom vybavení na spracúvanie návrhov kodifikačných údajov, o návrhu kodifikačných 

údajov a o povinnostiach dodávateľa produktu. 

6.2. Predávajúci sa zaväzuje, že dodá návrh kodifikačných údajov opisnou metódou na tovar podľa 

tejto zmluvy na vlastné náklady podľa príslušných právnych a technických noriem. 

6.3. Predávajúci sa zaväzuje, že dodá návrh kodifikačných údajov najneskôr do termínu dodania 

tovaru na adresu ,,Úrad pre obrannú štandardizáciu, kodifikáciu a štátne overovanie kvality, P. 

O. BOX 61, Martina Rázusa 7, 91101 Trenčín, Slovenská republika" (ďalej len „úrad“). 

6.4. Aktuálny zoznam agentúr pre kodifikáciu spôsobilých spracúvať návrh kodifikačných údajov je 

uvedený na webovom sídle www.uosksok.sk v časti Odbor kodifikácie. 

6.5. Predávajúci sa zaväzuje poskytnúť ním vybranej agentúre pre kodifikáciu technické údaje o 

tovare podľa príslušných právnych a technických noriem a fotografie realisticky zobrazujúce 

dodávaný tovar. Predávajúci súhlasí s použitím dodanej fotografie na účely kodifikačného 

systému Slovenskej republiky a kodifikačného systému NATO. 

http://www.uosksok.sk/
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6.6. Predávajúci sa zaväzuje, že  pri opakovanom dodaní tovaru dodá na adresu úradu informácie o 

všetkých zmenách týkajúcich sa tovaru, ktoré majú vplyv na identifikáciu kodifikovaných 

tovarov vrátane zmien na tovaroch obstarávaných predávajúcim od subdodávateľov, najneskôr 

do termínu dodania tovaru. 

6.7. Dodanie návrhu kodifikačných údajov je splnené potvrdením dodacieho listu návrhu 

kodifikačných údajov úradom. Predávajúci originálny výtlačok potvrdeného dodacieho listu 

návrhu kodifikačných údajov odošle na adresu kupujúceho uvedenú v článku I. tejto kúpnej 

zmluvy. 

 

 

Článok VII. 

Štátne overovanie kvality 

7.1. Predávajúci sa zaväzuje pri realizácii tejto zmluvy plniť požiadavky slovenského obranného 

štandardu SOŠ AQAP 2110:2017, požiadavky NATO na overovanie kvality pri návrhu, vývoji 

a výrobe. 
7.2. Zmluvné strany sa dohodli, že kupujúci požiada o vykonanie štátneho overovania kvality úrad 

v súlade so zákonom č. 11/2004 Z. z. 
7.3. Zmluvné strany sa dohodli, že pri plnení tejto zmluvy sa v prípade rozhodnutia úradu 

o vykonaní štátneho overovania kvality a za podmienok stanovených v tejto zmluve uplatní 

štátne overovanie kvality v súlade so zákonom č. 11/2004 Z. z. a predávajúci umožní štátne 

overovanie kvality vykonať. 
7.4. Zmluvné strany sa dohodli, že v súlade so zákonom č. 11/2004 Z. z., úrad stanoví rozsah, 

postup a podmienky na vykonanie štátneho overovania kvality. 
7.5. Ak úrad rozhodne o vykonaní štátneho overovania kvality a úrad neukončí štátne overovanie 

kvality v súlade s § 15 ods. 12 zákona č. 11/2004 Z. z., predávajúci nemôže odovzdať tovar bez 

osvedčenia o kvalite a úplnosti produktu vydaného podľa § 16 ods. 2 zákona č. 11/2004 Z. z.. 
7.6. V prípade, že predávajúci zmarí vykonanie štátneho overovania kvality nesplnením svojich 

záväzkov uvedených v tejto zmluve, má kupujúci právo odstúpiť od zmluvy a má právo na 

náhradu všetkých škôd vzniknutých v súvislosti s týmto odstúpením. 
7.7. Predávajúci umožní poverenému zástupcovi pre štátne overovanie kvality prístup ku 

kompletnej dokumentácii, ktorá súvisí s dodaním tovaru v súlade s príslušnými právnymi 

predpismi na ochranu utajovaných skutočností. Platnú dokumentáciu v riadenom režime na 

vyžiadanie úradu dodá na adresu úradu, Odbor štátneho overovania kvality. 
7.8. Predávajúci sa zaväzuje predložiť zástupcovi úradu zoznam subdodávok a ich dodávateľov. 

Poverený zástupca úradu určí subdodávky, na ktoré sa bude požadovať vykonanie štátneho 

overovania kvality a spresní požiadavky na zabezpečenie jeho realizácie. Predávajúci sa 

zaväzuje  uplatniť požiadavky na štátne overovanie kvality do zmlúv/objednávok s dodávateľmi 

subdodávok. 
7.9. Predávajúci umožní a zabezpečí poverenému zástupcovi pre štátne overovanie kvality prístup 

do všetkých priestorov predávajúceho a subdodávateľov, v ktorých sa bude realizovať 

akákoľvek časť zmluvne dohodnutých prác súvisiacich s tovarom. 
7.10. Predávajúci sa zaväzuje na účely štátneho overovania kvality bezodplatne poskytnúť vzorky 

na účely verifikácie tovaru s požiadavkami zmluvy, maximálne však do výšky 0,2% 

z celkovej ceny za predmet plnenia bez DPH. 
7.11. Predávajúci umožní poverenému zástupcovi pre  štátne overovanie kvality účasť na riešení 

reklamácií, ak budú voči nemu uplatnené. O uplatnení reklamácie bude predávajúci tovaru 

okamžite informovať povereného zástupcu úradu. 
7.12. Osvedčenie o kvalite a úplnosti produktu vydané podľa § 16 ods. 2 zákona č. 11/2004 Z. z., 

nezbavuje predávajúceho zodpovednosti za nezhodný produkt ani za škody spôsobené 

nezhodným produktom. 
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Článok VIII. 

Sankcie a odstúpenie od zmluvy 
 

8.1. V prípade, ak predávajúci nedodá tovar riadne a/alebo včas podľa tejto zmluvy je kupujúci 

oprávnený požadovať od predávajúceho zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 0,05 % z ceny  

riadne alebo včas nedodaného tovaru za každý deň omeškania.  

8.2. V prípade, ak predávajúci nevybaví uplatnenú reklamáciu v termíne dohodnutom v článku V. 

tejto zmluvy, zaplatí kupujúcemu zmluvnú pokutu vo výške 0,03 % z ceny vadného plnenia 

za každý deň omeškania.  

8.3. V prípade, ak predávajúci nedodá návrh kodifikačných údajov o tovare v zmysle článku VI. 

bod. 6.3. tejto zmluvy, alebo zmien týchto údajov v termíne dodania v zmysle článku VI. bod. 

6.6. tejto zmluvy, zaplatí kupujúcemu zmluvnú pokutu vo výške 0,03% z ceny tovaru, ktorého 

sa kodifikácia týka,  za každý deň omeškania.  

8.4. V prípade, ak kupujúci nezaplatí správnu faktúru riadne a včas, zaplatí  predávajúcemu úrok z 

omeškania  podľa § 369 ods. 2 Obchodného zákonníka.  

8.5. Dohodnuté sankcie zaplatí povinná zmluvná strana nezávisle na tom, či a v akej výške 

vznikne druhej zmluvnej strane škoda. Zmluvná pokuta sa nezapočítava do náhrady škody. 

Základom pre výpočet sankcií je cena s DPH.  

8.6. Dohodnuté sankcie zaplatí povinná strana strane oprávnenej do 30 dní odo dňa ich písomného 

uplatnenia (doručenia). 

8.7. Ak dôjde k omeškaniu predávajúceho s dodaním tovaru z dôvodu pôsobenia vyššej moci 

(napr. živelná pohroma, vojnový konflikt, štrajk), zmluvné strany neuplatnia zmluvnú pokutu 

za dobu trvania vyššej moci. 

8.8. Zmluvné strany môžu od tejto zmluvy odstúpiť v súlade s príslušnými ustanoveniami 

Obchodného zákonníka.  

8.9. Zmluvné strany sa dohodli, že za  podstatné porušenie kúpnej zmluvy (§ 345 ods. 2 

Obchodného zákonníka) budú považovať:  

a) na strane predávajúceho:  

- nedodržanie záväzku dodať tovar riadne a/alebo včas,  

- nevybavenie reklamácie predávajúcim riadne a/alebo včas,  

- opakovaná reklamácia tovaru podľa kúpnej zmluvy,  

- nesplnenie povinností predávajúcim podľa článku VI. a/alebo VII. tejto zmluvy,  

b) na strane kupujúceho:  

    - omeškanie kupujúceho s úhradou oprávnene účtovanej sumy  (faktúry) viac ako 30 dní.   

8.10. Odstúpenie musí byť druhej strane oznámené písomne, inak je neplatné. V odstúpení musí 

byť uvedený dôvod, pre ktorý zmluvná strana od zmluvy odstupuje. Odstúpenie je účinné 

dňom, kedy bolo písomné oznámenie o odstúpení doručené druhej zmluvnej strane.  

 

Článok IX. 

Subdodávatelia 

 

9.1. V Prílohe č. 2 tejto zmluvy sú uvedené údaje o všetkých známych subdodávateľoch 

predávajúceho, ktorí sú známi v čase uzavretia tejto zmluvy a budú sa podieľať na plnení 

predmetu tejto zmluvy v rozsahu údaje o osobe oprávnenej konať za subdodávateľa   a to 

meno a priezvisko, adresa pobytu, dátum narodenia. 

9.2. Predávajúci je povinný bezodkladne oznámiť kupujúcemu akúkoľvek zmenu údajov 

o subdodávateľoch uvedených v Prílohe č. 2 tejto zmluvy. 

9.3.  Ak dôjde k zmene subdodávateľa počas trvania tejto zmluvy, je predávajúci povinný písomne 

oznámiť kupujúcemu každú zmenu subdodávateľa, a to najneskôr desať pracovných dní pred 

dňom, v ktorom má zmena subdodávateľa nastať. V tomto oznámení musí uviesť nasledujúce 

informácie: 
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a) podiel zákazky, ktorý má v úmysle zadať navrhovanému subdodávateľovi,  

b) predmet subdodávky,  

c) informácie o novom subdodávateľovi v rozsahu obchodné meno alebo názov, sídlo, 

miesto podnikania a IČO subdodávateľa,  

d) údaje o osobe oprávnenej konať za subdodávateľa v rozsahu meno a priezvisko, adresa 

pobytu a dátum narodenia.  

e) čestné vyhlásenie, že nový subdodávateľ spĺňa, alebo bude najneskôr v čase plnenia 

spĺňať, podmienky osobného postavenia, ako aj podmienku, že bude zapísaný v registri 

partnerov verejného sektora v zmysle zákona č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov 

verejného sektora a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 

v prípadoch, ktorých to vyžaduje  tento zákon. Kupujúci si splnenie podmienok podľa 

týchto zákonov u navrhovaného subdodávateľa overí sám  alebo si vyžiada relevantné 

doklady od predávajúceho, resp. navrhovaného subdodávateľa. Ak navrhovaný 

subdodávateľ v stanovenej lehote nebude spĺňať  uvedené podmienky kupujúci nebude 

akceptovať tohto subdodávateľa. Uvedené sa vzťahuje aj na nového subdodávateľa, ktorý 

nebol známy v čase uzavretia tejto zmluvy. 

9.4. Predávajúci zodpovedá za plnenie tejto zmluvy tak, ako keby plnenie realizované na základe 

tejto zmluvy realizoval sám. Predávajúci zodpovedá za odbornú starostlivosť pri výbere 

subdodávateľa ako aj za výsledok činnosti/plnenia vykonanej/vykonaného na základe zmluvy 

o subdodávke. 

 

 

Článok X. 

Nadobudnutie vlastníckeho práva a nebezpečenstvo škody 

10.1. Predávajúci znáša nebezpečenstvo škody na tovare a zostáva vlastníkom tovaru až do 

okamihu jeho prevzatia kupujúcim v mieste dodania v súlade s článkom IV. tejto zmluvy 

podpisom príslušného dodacieho listu a preberacieho zápisu. Prevzatie tovaru potvrdia 

oprávnené osoby zmluvných strán podpisom príslušného dodacieho listu a preberacieho 

zápisu. Prevzatím tovaru kupujúcim prechádza vlastnícke právo k tovaru a nebezpečenstvo 

škody na tovare na kupujúceho.  

 

Článok XI. 

Doručovanie 

11.1. Doručením sa rozumie prijatie zásielky zmluvnou stranou, ktorej bola adresovaná. Za deň 

doručenia písomnosti prostredníctvom pošty zasielanej ako doporučená zásielka sa považuje 

takisto deň, 

   a)   v ktorý sa dostala do dispozičnej sféry adresáta (t.j. kedy zamestnanec pošty na odbernom 

lístku vyznačil dátum uloženia zásielky, alebo adresát odmietol zásielku prevziať) alebo 

    b)  v ktorý bola na nej zamestnancom pošty vyznačená poznámka, „adresát sa odsťahoval“, 

„adresát je neznámy“ alebo iná poznámka, ktorá znamená nedoručiteľnosť zásielky. 

11.2. Písomnosti doručované prostredníctvom faxu sa považujú za doručené dňom doručenia 

uvedeným na vytlačenej správe o ich úspešnom odoslaní. V prípade e-mailovej komunikácie 

sa považuje písomnosť za doručenú v deň úspešného odoslania e-mailovej správy na určenú 

e-mailovú adresu, aj keď sa adresát s obsahom e-mailovej správy neoboznámil. Zmluvné 

strany sú povinné za účelom elektronického doručovania písomností ako aj ďalšej 

elektronickej komunikácie nastaviť v kontaktných e-mailových adresách automatické 

generovanie potvrdenia o doručení správy. Uvedené potvrdenie nemá vplyv  

na  dohodnutý okamih doručenia. 

11.3. Zmluvné strany sú povinné navzájom si oznámiť zmenu adresy na doručovanie, čísla faxu  

a elektronickej adresy (e-mail) najneskôr v deň ich zmeny. Ak kupujúci alebo predávajúci v 
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stanovenej lehote druhú stranu o zmene neinformuje, považuje sa doručenie písomností za 

riadne vykonané na poslednú známu adresu. 
 

 

 

Článok XII. 

Záverečné ustanovenia 

12.1. Táto zmluva môže byť zmenená alebo doplnená len v súlade s rámcovou dohodou, po 

predchádzajúcej dohode zmluvných strán formou písomných dodatkov, ktoré budú 

neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy.  

12.2. Zmluvné strany súhlasia s tým, že zmeny kontaktných údajov ako sú sídla zmluvných strán, 

číslo účtu zmluvných strán, názov organizačných zložiek zmluvných strán a zmena 

oprávnených osôb zmluvných strán, nie sú zmenami podliehajúcimi súhlasu zmluvných strán. 

Zmluvné strany zmenu týchto kontaktných údajov bezodkladne oznámia druhej zmluvnej 

strane jednostranným písomným oznámením, podpísaným oprávneným zástupcom, na 

kontaktnú adresu uvedenú v článku I. tejto zmluvy. 

12.3. Právne vzťahy touto zmluvou zvlášť neupravené sa riadia rámcovou dohodou, ustanoveniami 

Obchodného zákonníka, zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších 

predpisov (ďalej len ,,Občiansky zákonník“) a súvisiacimi právnymi predpismi SR. 

12.4. Táto zmluva nadobúda platnosť dňom podpísania zmluvy oprávnenými zástupcami obidvoch 

zmluvných strán a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v súlade s ustanovením 

§ 47a Občianskeho zákonníka. 

12.5. Táto zmluva sa povinne zverejňuje v súlade so zákonom č. 211/2000 Z. z. o slobodnom 

prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode 

informácií) v znení neskorších predpisov. 

12.6. Táto zmluva je vyhotovená v piatich vyhotoveniach, z ktorých jedno vyhotovenie dostane 

predávajúci, štyri vyhotovenia kupujúci. 

12.7. Zmluvné strany vyhlasujú, že sa s obsahom zmluvy riadne oboznámili, jej obsah je prejavom 

ich slobodnej a vážnej vôle, na znak čoho zmluvu vlastnoručne podpisujú. 

12.8. Neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy je príloha: 

Príloha č. 1 – Cena a špecifikácia tovaru o počte 2 listov. 

Príloha č. 2 – Údaje o subdodávateľoch o počte 1 list 
 
 
 
V Bratislave, dňa: 5.10.2021                                             V Bratislave, dňa: 6.10.2021 
 

 

Za predávajúceho:                      Za kupujúceho: 

 

 

Ing. Ivan MEDVECKÝ                                      Ing. Pavol LÍŠKA 

predseda predstavenstva                     riaditeľ
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                                 Príloha č. 1 
        

CENA A ŠPECIFIKÁCIA TOVARU  

 

 

Policajný automobil – 1 kus 

 

Cenová kalkulácia:  

 

Názov tovaru 
Cena za ks       

bez DPH v Eur 

Výška DPH 

v Eur pri sadzbe 

DPH 20 % 

Cena za 1 ks v Eur 

s DPH 

Policajný automobil– Hyundai Tucson 1.6T-GDi 130kW 

4WD 7DCT  

24057,50 4811,50 28869,00 

 
Parameter  
 

Špecifikácia BIELE vozidlo pre VP so súpravou zvláštneho zvukového a 

svetelného výstražného zariadenia – skryté majáky 

Druh / prevedenie  Osobné vozidlo M1, segment SUV C podľa ZAP SR 

Karoséria  Dvojpriestorová, 5-dverová, 5-miestna, pozdĺžne strešné lyžiny 

Rozmery Celková dĺžka: 4500 mm 

Šírka bez spätných zrkadiel: 1865 mm, Výška: 1650 mm 

Farba  Biela 

Motor:  Zážihový,  

Radový 4-válec 

Maximálny výkon: 132 kW, 48V MHEV HP  

Maximálny krútiaci moment: 265 Nm 

emisná norma min. Euro VI d 

Prevodovka  Automatická, 7 stupňová 

Pohon Pohon všetkých kolies 

Jazdné vlastnosti Maximálna rýchlosť 201 km/h, priemerná spotreba paliva pri kombinovanej 

prevádzke 8,9 l/100 km (WLTP) 

Brzdová sústava  Posilňovač, kotúčové brzdy na všetkých kolesách, ABS 

Objem batožinového 

priestoru - základný  

577 litrov 

Objem palivovej 

nádrže 

54 litrov 

Pneumatiky  Letné pneumatiky na zliatinových diskoch kolies 17“, zimné pneumatiky na diskoch 

z ľahkej zliatiny 17“ 

Požadovaná základná 

výbava – bezpečnosť 

(minimálne)  

 

Stabilizačný systém ESC 

Antiblokovací systém ABS + BAS 

Elektrický posilňovač riadenia 

Predné bočné airbagy, Okenné airbagy vpredu a vzadu 

 Airbag vodiča a spolujazdca (vypínateľný) 

Požadovaná základná 

výbava  

 

Automatická klimatizácia 

Výškovo a pozdĺžne nastaviteľný volant 

Výškovo nastaviteľné sedadlo vodiča a spolujazdca 

Elektricky ovládané a vyhrievané vonkajšie spätné zrkadlá, Elektrické ovládanie 

okien vpredu a vzadu 

LED denné svetlá, zadné LED svetlá, predné hmlové svetlomety, zadná hmlovka 

Tónované sklá 

Ostrekovač a stierač zadného skla 

Tempomat s obmedzovačom rýchlosti  



Príloha ku KZ 2021/249  2/3 

 

Rádio so 7" farebným LCD a RDS a služby Apple CarPlay/Android Auto, 6 

reproduktorov 

Predné a zadné parkovacie senzory 

Strešné nosiče  - pravá a ľavá lyžina na streche vozidla (hagusy), bez stredových 

prepojovacích častí. 

Predná lakťová opierka 

Lepiaca súprava na opravu defektu + zdvihák + kľúč na kolesá 

Zabezpečenie vozidla  Diaľkové ovládanie centrálneho zamykania 

Alarm a imobilizér 

Záruka 48 mesiacov alebo 150000 km podľa toho ktorý parameter nastane skôr 

Bezplatný servis Bezplatný servis a servisné prehliadky v rozsahu predpísanom výrobcom (práca 

a materiál) - 48 mesiacov alebo 150 000 km podľa toho ktorý parameter nastane skôr 

Povinné a doplnkové 

vybavenia vozidla  

Autolekárnička  

Bezpečnostný reflexný odev, vesta – 5 kusov 

Prenosný výstražný trojuholník   

Podložky na upevnenie tabuliek s evidenčným číslom 2 kusy 

Gumové rohožky do interiéru 

Hasiaci prístroj 

Ťažné lano  

Sada náhradných žiaroviek a poistiek 

Proti sklzové reťaze pre jednu hnaciu nápravu 

Špeciálna policajná 

úprava  

Súprava zvláštneho zvukového a svetelného výstražného zariadenia – skryté majáky 

riadiaca elektronika – ovládaná z miesta vodiča 

2 ks LED svietidlá – predná maska 

2 ks LED svietidlá – po stranách vozidla 

2 ks LED svietidlo – zadné okno 

1 ks LED svietidlo tzv. predátor – predné okno 

 reproduktor – predná maska 

 magnetický snímateľný maják modrej farby na strechu 

 

 

Sprievodná dokumentácia k tovaru: 

Spolu s tovarom je predávajúci povinný dodať ku každému vozidlu: 

- osvedčenie o evidencii časť II vydané na základe typového schválenia alebo typového schválenia 

ES alebo uznania typového schválenia ES podľa § 5 až 8 zákona č. 725/2004 Z. z. 

o podmienkach prevádzky vozidiel v premávke na pozemných komunikáciách a o zmene 

a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 

- návod na obsluhu a údržbu vozidla, vrátane dodávanej výbavy a príslušenstva v slovenskom 

jazyku (k vykonávaniu ošetrovania a opráv v rozsahu preventívnej údržby jednotlivých skupín 

a podskupín vozidla, ktoré vykonáva vodič-obsluha so základným náradím a výbavou dodaným 

k vozidlu) a jeden kus k ďalšej distribúcii pre vyrobenie kópie v podmienkach OS SR 

- servisnú knižku v slovenskom jazyku 

- záručné podmienky a podmienky pre uplatnenie reklamácie 

- dielenskú príručku na vykonávanie údržby a opráv vozidiel. 
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Príloha č. 2 k zmluve 

 

Údaje o subdodávateľoch 

 

 

Spoločnosť AUTOPOLIS, a.s. v súčasnosti nemá v úmysle zadať časť zákazky subdodávateľom 

a teda neuvádzame žiadnych navrhovaných subdodávateľov. 

 


